1 Corinthians 7:13




- is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular noun GUNĒ, meaning “wife.”  Then we have the first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  This if followed by the nominative subject from the feminine singular indefinite pronoun TIS, meaning “any, some.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ECHW, meaning “to have.”


The present tense is an aoristic present, which states a present action as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the Christian wife produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and the reality that some Christian women are married to unbelieving men.

“And if any wife has”

- is the accusative direct object from the masculine singular noun ANĒR, meaning “husband” and the adjective APISTOS, which means “unbelieving.”  The object is translated “an unbelieving husband.”
- is the connective use of KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, used as a third person personal pronoun, translated “he.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb SUNEUDOKEW, which means “to decide with someone else that something is preferable or good.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the Christian wife and unbelieving husband produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the present active infinitive from the verb OIKEW, which means “to live.”


The present tense is a durative present for a condition that has begun in the past and continues into the present.


The active voice indicates that the Christian wife and unbeliever husband produce the action of living together.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the thought of the main verb.

This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the feminine singular intensive pronoun AUTOS, used as a person pronoun, meaning “with her.”

“and he decides to live with her”

 - is the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the present active imperative from the verb APHIĒMI, which means “to let go, send away; leave, divorce.”


The present tense is a tendential present for an action that is not yet taking place and should not take place in the future under these conditions.


The active voice indicates that the believer-wife must not produce the action of divorcing her unbeliever-husband, if he consents to continue to live with her.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article used as a personal pronoun and the noun ANĒR, meaning “her husband.”

1 Cor 7:13 corrected translation
“And if any wife has an unbelieving husband and he decides to live with her, she must not divorce her husband.”
Explanation:
1.  This verse is the carbon copy of the previous verse.  The standard for the Christian wife is the same as for the Christian husband.  If she is married to a husband, who does not believe in Christ, but wants to remain married to her, then she cannot use the divorce gimmick to get rid of him.

2.  The background for this passage is one of two possibilities:


a.  The woman may have been a believer before she got married to an unbeliever.  If this is the case, then she is obligated by her marriage vows to remain married to her husband as long as they both shall live.  To do less than this would make her a liar, and less than honorable.


b.  The second and more likely possibility is that the woman was already married when she became a believer and her husband refuses to believe.  This is the more likely case, because at the time of writing, the church of Corinth had been in existence for less than ten years, and this situation is far more likely to have occurred in the early church immediately after the establishment of the Corinthian church.  In this case, then, the Christian woman has a legitimate option to let her unbelieving husband depart, if that is his desire.  But the choice is his, not hers.  Notice the unbeliever gets the choice, not the believer.  The believer is bound by the royal family honor code to defer the decision of their spouse.

3.  As the stronger vessel in the marriage, the believer, whether male or female, has the obligation from virtue to keep the marriage intact, if that is the desire of their spouse.


a.  This must not be done begrudgingly or with any revenge motivation or malice.


b.  When you ask a person to marry you, then you are obligated for life as far as God is concerned.


c.  When one of the two parties in a marriage is born again, then they have become a new person, and the old spouse must make the decision of whether or not they want to live with this new person.


d.  If the unbeliever leaves, they have the right of remarriage, because the person they married was not this new spiritual species now standing before them.


e.  The believer in the marriage has the obligation to continue the marriage, if the unbeliever so desires because they have the privilege and opportunity to evangelize their unbelieving spouse.


f.  As an ambassador for Christ, our ambassadorship begins within our own family.  They should be the first to see our honor, integrity, virtue, respect, love, and duty toward others.  They should see this as coming from the motivation of personal love for God, because of all He has done for us.


g.  Therefore, because your spouse is an unbeliever is no excuse for divorcing them.  It is also no excuse for trying to drive them away.  It is also no excuse for you becoming an emotional idiot and presenting to them a false picture of the spiritual life.


h.  The wife evangelizes the unbelieving husband with the quiet competency of a tranquil personal love for Christ.


i.  But if the husband still wants to remain married to her and not believe in Christ, then she is obligated to keep on doing so without regret, without anger, without self-pity, without hatred, without depression, without any mental or emotional sin whatsoever.  Notice the Bible doesn’t say that the unbeliever has to keep on loving the believer.  Love is not the issue in marriage; virtue is the issue.  Without virtue, there is no love.

�  Louw, Johannes P. and Nida, Eugene A., Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic Domains, (New York: United Bible Societies) 1988, 1989.
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